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ATTESTATO DI LIBERA VENDITA FREE SALE CERTIFICATE 

Su richiesta in data 05.12.2024, 

dell'impresa:  

At the request submitted on 05.12.2024, 

by the Company: 

con sede in: located in: 

 (BZ)  (BZ) 

iscritta al Registro delle imprese della Camera di 
commercio di Bolzano con numero  dal 

9 e svolgente attività di: 

registered in the Chamber of commerce of Bolzano 
since 9 at the n°  of Italian Business 
Register, whose main activity is: 

produzione di 

, 

production of 

, 

sulla base delle dichiarazioni fomite e dei documenti 
presentati dalla stessa contestualmente alla domanda, 

as declared by the Company itself and stated in its 
documents enclosed to the application,  

SI ATTESTA WE HEREBY CERTIFY 

che i prodotti specificati di seguito sono liberamente 
commercializzati nell'Unione Europea dall'impresa in 
oggetto: 

that the products specified below are freely sold in the 
European Union territory by the above Company: 

; ; ; ; ; ; ************** Fine dell'elenco / end of list ************** 

Il presente attestato viene rilasciato in doppia lingua 
per la vendita dei suddetti prodotti in Stati Uniti 
messicani (MX). 

This certificate is issued in two languages to enable the 
above mentioned Company to sell its products in 
United Mexican States (MX). 

Ai sensi del DPR 445/2000, Art. 41, è valido per sei 
mesi. 

Pursuant to the DPR 445/2000, Art. 41, is valid for six 
months. 

Per l'Autorità emittente fa fede la versione in lingua 
italiana.  

For the issuing body the Italian text is the sole 
authentic. 

Nr. Prot., 4 /2024 n° Prot., 4 /2024 

Bolzano, 05.12.2024 Bolzano, 05.12.2024 
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